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See the notice on TED website

598053-2026 - Konkursas
Vokietija – Ugniagesių automobiliai – Gemeinde Hilter a.T.W. / Lieferung eines 
Drehleiterfahrzeugs (DLA[K] 23/12) für die Ortsfeuerwehr Hilter a.T.W. - Los 1: Fahrgestell und 
Aufbau | Los 2: Feuerwehrtechnische Beladung
OJ S 167/2026 31/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Landkreis Osnabrück - Abt. 13.3 Zentrale Vergabestelle - im Auftrag 
der Gemeinde Hilter a.T.W.
E. paštas: vergabe@Lkos.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Gemeinde Hilter a.T.W. / Lieferung eines Drehleiterfahrzeugs (DLA[K] 23/12) für 
die Ortsfeuerwehr Hilter a.T.W. - Los 1: Fahrgestell und Aufbau | Los 2: Feuerwehrtechnische 
Beladung
Aprašymas: Gemeinde Hilter a.T.W. / Lieferung eines Drehleiterfahrzeugs (DLA[K] 23/12) für 
die Ortsfeuerwehr Hilter a.T.W. - Los 1: Fahrgestell und Aufbau | Los 2: Feuerwehrtechnische 
Beladung
Procedūros identifikatorius: af865ec2-b845-4f52-a18e-8c257b60adff
Vidaus identifikatorius: LKOS 2026 - 157
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144210 Ugniagesių automobiliai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 35000000 Apsaugos, gaisrų gesinimo, policijos ir gynybos 
įrenginiai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Hilter a.T.W.
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Osnabrück, Landkreis (DE94E)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXTBYYDYTV6MJBD3# Enthalten die 
Vergabeunterlagen nach Auffassung der Bieter Unklarheiten, Unvollständigkeiten oder Fehler, 
so haben diese unverzüglich die Vergabestelle rechtzeitig vor Ablauf der Angebotsfrist in 
Textform darauf hinzuweisen. Die Kommunikation erfolgt gem. § 9 VgV grundsätzlich über 
elektronische Mittel. Eine mündliche Kommunikation u.a. über die Vergabeunterlagen ist nicht 
gestattet. Bieterfragen sind bis spätestens 18.09.2026 ausschließlich an die Zentrale 
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Vergabestelle des Landkreises Osnabrück über die Vergabeplattform "vergabe.
Niedersachsen" zu richten. Die Abgabe eines Angebotes per E-Mail oder über eine Nachricht 
an die Vergabestelle im Bereich "Kommunikation" der Vergabeplattform ist nicht zulässig! Im 
Auftragsfall wird der Vertrag ausschließlich zu den sich aus den Vergabeunterlagen 
ergebenden Bedingungen geschlossen. Abweichende Allgemeine Geschäftsbedingungen 
(AGB) des Bieters werden auch dann nicht Vertragsbestandteil, wenn Ihnen nicht ausdrücklich 
widersprochen wird (Abwehrklausel). Information über die Erhebung und Verarbeitung 
personenbezogener Daten nach Art. 13 Datenschutz-Grundverordnung (DS-GVO): Sofern Sie 
in diesem Vergabeverfahren personenbezogene Daten wie beispielsweise Namen, Vornamen 
oder Kontaktdaten Ihrer Mitarbeiter*innen angeben, werden diese durch die Zentrale 
Vergabestelle des Landkreises Osnabrück erhoben, verarbeitet und gespeichert. Die 
Erhebung der personenbezogenen Daten dient ausschließlich dem Zweck der Durchführung 
des Vergabeverfahrens. Es erfolgt keine Weitergabe der Daten an Dritte. Im Falle der 
Zuschlagserteilung werden die übermittelten Daten über die Dauer des Vergabeverfahrens 
hinaus mit den Vergabeunterlagen als zahlungsbegründende Unterlagen für eine Dauer von 
10 Jahren gespeichert. Weitere Informationen zur Datenverarbeitung und Datensicherheit 
erhalten Sie auf der Homepage des Landkreises Osnabrück unter www.landkreis-osnabrueck.

 .de/information-dsgvo
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: § 123 Abs. 1 GWB 
(zwingender Ausschlussgrund)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: § 123 Abs. 1 Nr. 2 u. 3 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
Sukčiavimas: § 123 Abs. 1 Nr. 4 u. 5 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Korupcija: § 123 Abs. 1 Nr. 6-9 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: § 123 Abs. 4 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: § 123 Abs. 4 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)

http://www.landkreis-osnabrueck.de/information-dsgvo
http://www.landkreis-osnabrueck.de/information-dsgvo


598053-2026 Page 3/11

Nemokumas: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung 
des Auftraggebers)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Sustabdyta verslo veikla: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, 
Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Sunkus profesinis nusižengimas: § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, 
Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung 
des Auftraggebers)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: § 124 Abs. 1 Nr. 6 
GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: § 124 Abs. 1 Nr. 7 
GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: § 124 Abs. 1 Nr. 8 u. 9 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Fahrgestell und Aufbau
Aprašymas: Die Gemeinde Hilter a.T.W. beabsichtigt die Beschaffung eines fabrikneuen 
Drehleiterfahrzeugs DLA(K) 23/12 einschließlich feuerwehrtechnischer Beladung. Das 
Fahrzeug ist vollständig funktionsfähig, zugelassen und einsatzbereit zu liefern. Die Vergabe 
erfolgt aufgeteilt in zwei Fachlose: * Los 1 umfasst Fahrgestell und feuerwehrtechnischen 
Aufbau als technisch aufeinander abgestimmtes Gesamtsystem. * Los 2 umfasst die 
feuerwehrtechnische Beladung. Angebote können für ein Los oder für beide Lose abgegeben 
werden; die Zuschlagserteilung erfolgt je Los. Fahrgestell und Aufbau werden aus technischen 
Gründen gemeinsam vergeben. Wesentliche sicherheits- und zulassungsrelevante 
Schnittstellen bestehen insbesondere bei Nebenantrieb, Abstützung, Leiterpark und 
Steuerung, Achslasten und Schwerpunktlage, Energieversorgung, Brems- und Fahrdynamik, 
Parametrierung, EMV und Gesamtfahrzeugzulassung. Die technische Gesamtverantwortung 
für das funktionsfähige und zulassungsfähige System liegt beim Auftragnehmer des Loses 1. 
Der Zuschlag wird je Los auf das preislich niedrigste wertbare Angebot erteilt. Einziges 
Zuschlagskriterium ist damit der Preis. Die technische und qualitative Mindestleistung wird 
durch die als Ausschluss- beziehungsweise Mindestanforderungen gekennzeichneten 
Vorgaben abgesichert.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144210 Ugniagesių automobiliai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 35000000 Apsaugos, gaisrų gesinimo, policijos ir gynybos 
įrenginiai
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Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Das Leistungsverzeichnis zu Los 1 enthält als "Option" 
gekennzeichnete Positionen. Dabei handelt es sich um Leistungen, bei denen zum Zeitpunkt 
der Erstellung der Leistungsbeschreibung noch nicht feststeht, ob und gegebenenfalls in 
welchem Umfang sie zur Ausführung kommen sollen. Alle als "Option" gekennzeichneten 
Positionen sind vollständig anzubieten und mit einem Preis zu versehen.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Hilter a.T.W.
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Osnabrück, Landkreis (DE94E)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen (Los 1) - Mit dem Angebot ist eine Referenzliste 
über mindestens zwei innerhalb der letzten drei Jahre vor Ablauf der Angebotsfrist 
fertiggestellte und erfolgreich abgenommene, vergleichbare Drehleiterfahrzeuge vorzulegen. 
Vergleichbar sind Hubrettungsfahrzeuge derselben oder einer technisch gleichwertigen 
Leistungsklasse, aus denen ein tragfähiger Rückschluss auf die Leistungsfähigkeit für den 
ausgeschriebenen Auftrag möglich ist. Anzugeben sind Auftraggeber, Fahrzeugtyp, 
wesentlicher Leistungsumfang, Liefer-/Abnahmedatum und eine prüffähige Kontaktstelle.

Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Qualitätsmanagementsystem (Los 1) - Für den Hersteller des 
Drehleiteraufbaus ist ein gültiger Nachweis über ein Qualitätsmanagementsystem nach DIN 
EN ISO 9001 oder ein gleichwertiger Nachweis der Qualitätssicherung vorzulegen

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 18/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXTBYYDYTV6MJBD3/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTV6MJBD3

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTV6MJBD3/documents
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5.1.12.
 
Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTV6MJBD3
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Finansinės garantijos aprašymas: für Los 1: Zur Absicherung der vor vollständiger 
Auslieferung geleisteten Teilzahlungen hat der Auftragnehmer auf eigene Kosten eine 
unbefristete, unwiderrufliche und selbstschuldnerische Bankbürgschaft eines in der 
Europäischen Union zugelassenen Kreditinstituts vorzulegen. Die Bürgschaft muss sämtliche 
Ansprüche des Auftraggebers auf Rückzahlung der geleisteten Teilzahlungen absichern, die 
sich insbesondere aus einer nicht, nicht vollständig oder nicht vertragsgemäß erbrachten 
Leistung ergeben können. Die Bürgschaftssumme muss zunächst mindestens einem Drittel 
des vereinbarten Kaufpreises entsprechen. Vor Auszahlung des zweiten Teilbetrages ist sie 
auf insgesamt zwei Drittel des Kaufpreises zu erhöhen. Eine Auszahlung der jeweiligen 
Teilzahlung erfolgt erst nach Eingang der Bürgschaftsurkunde in der erforderlichen Höhe. Die 
Bürgschaft muss deutschem Recht unterliegen, in deutscher Sprache ausgestellt und dem 
Auftraggeber im Original übergeben werden. Sie darf keine Befristung enthalten und nicht vor 
der vollständigen, vertragsgemäßen Auslieferung und förmlichen Abnahme des Fahrzeugs 
erlöschen. Nach vollständiger Auslieferung und Abnahme des Fahrzeugs wird die 
Bürgschaftsurkunde zurückgegeben, sofern keine durch die Bürgschaft gesicherten 
Ansprüche des Auftraggebers mehr bestehen.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 29/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 52 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Eine evtl. Nachforderung erfolgt auf Grundlage von § 56 Abs. 2 - 5 
VgV.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die Lieferung soll schnellstmöglich erfolgen. Für 
beide Lose ist im Angebot eine verbindliche Lieferfrist, gerechnet ab Auftragserteilung, 
anzugeben. Die angebotene Lieferfrist wird Vertragsbestandteil.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: für Los 1: Der vertraglich vereinbarte Kaufpreis einschließlich der 
gesetzlichen Umsatzsteuer wird in drei gleichen Teilbeträgen fällig: * Ein Drittel des 
Kaufpreises nach Auftragsbestätigung Die Zahlung wird nach Eingang der rechtsverbindlichen 
Auftragsbestätigung des Auftragnehmers und einer prüffähigen Rechnung fällig. 
Voraussetzung ist die vorherige Übergabe der nachfolgend beschriebenen Bankbürgschaft in 
Höhe dieses Teilbetrages. * Ein Drittel des Kaufpreises nach Lieferung des Fahrgestells Die 
Zahlung wird fällig, sobald das Fahrgestell nachweislich beim Aufbauhersteller eingegangen 
ist. Der Eingang ist dem Auftraggeber unter Angabe von Fahrgestellhersteller, Fahrzeugtyp 
und Fahrzeug-Identifizierungsnummer schriftlich zu bestätigen. Vor Auszahlung ist die 
Bankbürgschaft auf insgesamt zwei Drittel des vereinbarten Kaufpreises zu erhöhen oder 
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durch eine entsprechende neue Bürgschaft zu ersetzen. * Ein Drittel des Kaufpreises nach 
Auslieferung und Abnahme

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen
Informacija apie peržiūros terminus: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelungen 
gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis Nr. 5 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 26. Juni 2013 (BGBl. I S. 1750, 3245), 
zuletzt geändert durch Artikel 9 des Gesetzes vom 20. Juli 2026 (BGBl. 2026 I Nr. 215), 
hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über das 
Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 GWB lautet: Der Antrag [auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens] ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Die Vergabestelle weist insbesondere darauf hin, dass 
ein Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB 
unzulässig ist, wenn nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen (Nichtabhilfeentscheidung), mehr als 15 Kalendertage vergangen sind. Die 
Vergabestelle wird gemäß § 134 GWB die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden 
sollen, hiervon vor Zuschlagserteilung nach Maßgabe des § 134 GWB informieren. Bei 
schriftlicher Information darf der Vertrag erst 15 Kalendertage, bei Information auf 
elektronischem Weg oder per Telefax erst 10 Kalendertage nach Absendung der Information 
geschlossen werden (§ 134 GWB). Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber, § 134 GWB.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Landkreis Osnabrück - 
Abt. 13.3 Zentrale Vergabestelle - im Auftrag der Gemeinde Hilter a.T.W.
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Landkreis Osnabrück - Abt. 13.3 Zentrale 
Vergabestelle - im Auftrag der Gemeinde Hilter a.T.W.

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Feuerwehrtechnische Beladung
Aprašymas: Die Gemeinde Hilter a.T.W. beabsichtigt die Beschaffung eines fabrikneuen 
Drehleiterfahrzeugs DLA(K) 23/12 einschließlich feuerwehrtechnischer Beladung. Das 
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Fahrzeug ist vollständig funktionsfähig, zugelassen und einsatzbereit zu liefern. Die Vergabe 
erfolgt aufgeteilt in zwei Fachlose: * Los 1 umfasst Fahrgestell und feuerwehrtechnischen 
Aufbau als technisch aufeinander abgestimmtes Gesamtsystem. * Los 2 umfasst die 
feuerwehrtechnische Beladung. Angebote können für ein Los oder für beide Lose abgegeben 
werden; die Zuschlagserteilung erfolgt je Los. Fahrgestell und Aufbau werden aus technischen 
Gründen gemeinsam vergeben. Wesentliche sicherheits- und zulassungsrelevante 
Schnittstellen bestehen insbesondere bei Nebenantrieb, Abstützung, Leiterpark und 
Steuerung, Achslasten und Schwerpunktlage, Energieversorgung, Brems- und Fahrdynamik, 
Parametrierung, EMV und Gesamtfahrzeugzulassung. Die technische Gesamtverantwortung 
für das funktionsfähige und zulassungsfähige System liegt beim Auftragnehmer des Loses 1. 
Der Zuschlag wird je Los auf das preislich niedrigste wertbare Angebot erteilt. Einziges 
Zuschlagskriterium ist damit der Preis. Die technische und qualitative Mindestleistung wird 
durch die als Ausschluss- beziehungsweise Mindestanforderungen gekennzeichneten 
Vorgaben abgesichert.
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144210 Ugniagesių automobiliai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 35000000 Apsaugos, gaisrų gesinimo, policijos ir gynybos 
įrenginiai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Das Leistungsverzeichnis zu Los 1 enthält als "Option" 
gekennzeichnete Positionen. Dabei handelt es sich um Leistungen, bei denen zum Zeitpunkt 
der Erstellung der Leistungsbeschreibung noch nicht feststeht, ob und gegebenenfalls in 
welchem Umfang sie zur Ausführung kommen sollen. Alle als "Option" gekennzeichneten 
Positionen sind vollständig anzubieten und mit einem Preis zu versehen.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Hilter a.T.W.
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Osnabrück, Landkreis (DE94E)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen (Los 1) - Mit dem Angebot ist eine Referenzliste 
über mindestens zwei innerhalb der letzten drei Jahre vor Ablauf der Angebotsfrist 
fertiggestellte und erfolgreich abgenommene, vergleichbare Drehleiterfahrzeuge vorzulegen. 
Vergleichbar sind Hubrettungsfahrzeuge derselben oder einer technisch gleichwertigen 
Leistungsklasse, aus denen ein tragfähiger Rückschluss auf die Leistungsfähigkeit für den 
ausgeschriebenen Auftrag möglich ist. Anzugeben sind Auftraggeber, Fahrzeugtyp, 
wesentlicher Leistungsumfang, Liefer-/Abnahmedatum und eine prüffähige Kontaktstelle.

Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Qualitätsmanagementsystem (Los 1) - Für den Hersteller des 
Drehleiteraufbaus ist ein gültiger Nachweis über ein Qualitätsmanagementsystem nach DIN 
EN ISO 9001 oder ein gleichwertiger Nachweis der Qualitätssicherung vorzulegen

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 18/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXTBYYDYTV6MJBD3/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTV6MJBD3

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTV6MJBD3
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Finansinės garantijos aprašymas: für Los 1: Zur Absicherung der vor vollständiger 
Auslieferung geleisteten Teilzahlungen hat der Auftragnehmer auf eigene Kosten eine 
unbefristete, unwiderrufliche und selbstschuldnerische Bankbürgschaft eines in der 
Europäischen Union zugelassenen Kreditinstituts vorzulegen. Die Bürgschaft muss sämtliche 
Ansprüche des Auftraggebers auf Rückzahlung der geleisteten Teilzahlungen absichern, die 
sich insbesondere aus einer nicht, nicht vollständig oder nicht vertragsgemäß erbrachten 
Leistung ergeben können. Die Bürgschaftssumme muss zunächst mindestens einem Drittel 
des vereinbarten Kaufpreises entsprechen. Vor Auszahlung des zweiten Teilbetrages ist sie 
auf insgesamt zwei Drittel des Kaufpreises zu erhöhen. Eine Auszahlung der jeweiligen 
Teilzahlung erfolgt erst nach Eingang der Bürgschaftsurkunde in der erforderlichen Höhe. Die 
Bürgschaft muss deutschem Recht unterliegen, in deutscher Sprache ausgestellt und dem 
Auftraggeber im Original übergeben werden. Sie darf keine Befristung enthalten und nicht vor 
der vollständigen, vertragsgemäßen Auslieferung und förmlichen Abnahme des Fahrzeugs 
erlöschen. Nach vollständiger Auslieferung und Abnahme des Fahrzeugs wird die 
Bürgschaftsurkunde zurückgegeben, sofern keine durch die Bürgschaft gesicherten 
Ansprüche des Auftraggebers mehr bestehen.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 29/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 52 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTV6MJBD3/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTV6MJBD3/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTV6MJBD3
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTV6MJBD3
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Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Eine evtl. Nachforderung erfolgt auf Grundlage von § 56 Abs. 2 - 5 
VgV.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die Lieferung soll schnellstmöglich erfolgen. Für 
beide Lose ist im Angebot eine verbindliche Lieferfrist, gerechnet ab Auftragserteilung, 
anzugeben. Die angebotene Lieferfrist wird Vertragsbestandteil.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: für Los 1: Der vertraglich vereinbarte Kaufpreis einschließlich der 
gesetzlichen Umsatzsteuer wird in drei gleichen Teilbeträgen fällig: * Ein Drittel des 
Kaufpreises nach Auftragsbestätigung Die Zahlung wird nach Eingang der rechtsverbindlichen 
Auftragsbestätigung des Auftragnehmers und einer prüffähigen Rechnung fällig. 
Voraussetzung ist die vorherige Übergabe der nachfolgend beschriebenen Bankbürgschaft in 
Höhe dieses Teilbetrages. * Ein Drittel des Kaufpreises nach Lieferung des Fahrgestells Die 
Zahlung wird fällig, sobald das Fahrgestell nachweislich beim Aufbauhersteller eingegangen 
ist. Der Eingang ist dem Auftraggeber unter Angabe von Fahrgestellhersteller, Fahrzeugtyp 
und Fahrzeug-Identifizierungsnummer schriftlich zu bestätigen. Vor Auszahlung ist die 
Bankbürgschaft auf insgesamt zwei Drittel des vereinbarten Kaufpreises zu erhöhen oder 
durch eine entsprechende neue Bürgschaft zu ersetzen. * Ein Drittel des Kaufpreises nach 
Auslieferung und Abnahme

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen
Informacija apie peržiūros terminus: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die Präklusionsregelungen 
gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis Nr. 5 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 26. Juni 2013 (BGBl. I S. 1750, 3245), 
zuletzt geändert durch Artikel 9 des Gesetzes vom 20. Juli 2026 (BGBl. 2026 I Nr. 215), 
hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über das 
Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 GWB lautet: Der Antrag [auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens] ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
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einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Die Vergabestelle weist insbesondere darauf hin, dass 
ein Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB 
unzulässig ist, wenn nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen (Nichtabhilfeentscheidung), mehr als 15 Kalendertage vergangen sind. Die 
Vergabestelle wird gemäß § 134 GWB die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden 
sollen, hiervon vor Zuschlagserteilung nach Maßgabe des § 134 GWB informieren. Bei 
schriftlicher Information darf der Vertrag erst 15 Kalendertage, bei Information auf 
elektronischem Weg oder per Telefax erst 10 Kalendertage nach Absendung der Information 
geschlossen werden (§ 134 GWB). Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber, § 134 GWB.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Landkreis Osnabrück - 
Abt. 13.3 Zentrale Vergabestelle - im Auftrag der Gemeinde Hilter a.T.W.
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Landkreis Osnabrück - Abt. 13.3 Zentrale 
Vergabestelle - im Auftrag der Gemeinde Hilter a.T.W.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Landkreis Osnabrück - Abt. 13.3 Zentrale Vergabestelle - im Auftrag 
der Gemeinde Hilter a.T.W.
Registracijos numeris: t:05415011100
Pašto adresas: Am Schölerberg 1
Miestas: Osnabrück
Pašto kodas: 49082
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe@Lkos.de
Telefono numeris: +49 5415011100
Fakso numeris: +49 54150161100
Interneto adresas: https://www.landkreis-osnabrueck.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr und Bauen
Registracijos numeris: t:04131153308
Pašto adresas: Auf der Hude 2
Miestas: Lüneburg
Pašto kodas: 21339
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefono numeris: +49 4131153308

mailto:vergabe@Lkos.de
https://www.landkreis-osnabrueck.de
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
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Interneto adresas: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 303e89c8-3d5f-4b9b-9d5e-c1e30690865e  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 27/08/2026 15:09:36 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 598053-2026
OL S numeris: 167/2026
Paskelbimo data: 31/08/2026

https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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